KENDRION

*

Delivery Note

Kendrion Autometive {Sibiu} SRL Order No Delnote No Del.Note date:
Slr. Lyon Nr. 2 RO-550018 Sibiu 497605 May 5, 2023
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135292
[T-70026 - Modugno (Bari) Our Ref.:
76026 - Modugno (Bari) ﬁhﬂne:
ax:
I'I;— ITALIEN E-Mail:
Cust Ref
Our Id At Customer 91026809
Shipment Id 732328
Delivery Date May 10, 2023
Delivery Terms FCA. - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportnr.: 549251
Document address
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 18037 A0
Accounting dept. 6
gdept. Ser26 F8(eD
70026 - Modugno (Bari)
[T - ITALIEN
Line No  Cust Part No Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
Part No
1 2517267700 a0/s 400.00 pcs
Schaltmagnet 550004516301 599667~
P151536-221938
NetWelght 268707 kg KUEHNE+MAGEL s,
Cust. stat. nr.: 85059029 ACCETTAZIONE MERCE
Country Of Origin: RO !
Quantita dichiarata: 4 Beo
Quantita effettiva:
Tipo lmballaggie:
: - - QuERnTA bl
Pack AidQly  Pack Aid Id Cust Pack Ald 1d ot s e sch'g se dimbalio Bt
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc o N of
Data-controtio: Jf: 01 w[ (or's
1 101301T TBA-550500 Firma
221RO GETRAG Kunststoffpaletie IT  PEDANA IN PLATICA 800x600 ﬁ'
20 10042IT TBA-520880
221RO VDA KLT 4315R IT VDA KLT 4315R
1 207411T TBA-520822
221RO Palettendeckel AOB06E - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
20 207401T TBA-501738
221R0O Tray DCT 300 IT SEPARATORE DCT300 PARCLOC
Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31
Total Volume [m3] 0.09
Kendrion Automotive (Sibiu) SRL
Str. Lyon Nr. 2 Managing Director: Andra Boboc www.kendrlon.com Deutsche Bank Germany
RO-550018 Siblu UST-ID-NR. RO10949666 info-pe-siblu@kendron.com BIC:DEUTDEHHXXX
HRE J32/513119956 ERD GSG Filiala Sibh (BIC: BRDERCBU} IBAN(EUR):DE95200700000058392200

Tel.:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

Eigenkapital: 19655620 RON
EDRI-NR. RO10349666

IBAN(EUR):RCE9BRDE330SV01671183200
IBAN[RON):RC85BRDE330SV02166533300

Account:058332240 Scrt Code:20070000
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Rubricite incadrate cu lini groase trebule completate de transporiator
Las parties encadrées de lignes grasses doivent dlra remplias par le transpardeur

‘Tha spaca framed with heavy ines must ba filed in by the carrisr *
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- * Including an
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To be completed on the scnder’s responsab.’ly
Agetmplir stus [ responsabilité de Fexpid.teur

Do completal pe r3spundeiea expeddodiu:

—— e —

) AT .
KENDRION AUTOMOTIVE (sip )
1 Exped . 555691 8. str. LYON n.2

e T T Ny L e e oy,

SendiRbolStEtSHEHIN: y32

on SHiI: Jaz /513 /199 *

LU TS RO 10548680 L
Gont: BRD GSG Flllala Sibiu

IBAN RON: ROg5 BRDE 3308 Vo21 6653 3300

SCRISOARE BE TRANSPORT
CONBIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOITURE

(CMR) 4@3‘]

Destinatar {(nume, edresa, |ara)
Sonsignar (name, address, counioy)

FRENA T A4,

ViA AEr CIcLh Mg @

1T - o024 Mobw 40 (Al

16
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Locul descarcan (loc, tara)
Ptace of delivery of goods (place, couniry)
Lieu prévu pour a livraison de la marchandise (liFu, pays}

habugNo-dre) J7RCY

17

Operator de transport {denumire, adresa, {ara)
Camief {(name, address, couniry}
Transportaur {nom, adresse, pays)

)

Transportatort succesivl (nume, adresa, {ara)
Suecesshve carmrers {name, addrass, country}
Transporteurs successils (nom, adresse, pays)

Loty! tnedreari (los, {ara, data)
Place and dale of taking over the goods {place, countsy, dale)
Lieu et date de Ja prise en charge ‘ie la rnarchandlsel(lieu, pays, data)

RO M A £

K1Y G ofsfat
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Documentle anexate -

Rezerva 4l observalii ale Iransporiatonlor
Carrier’s resesvation and observations

oA 774
SEMIREMORCA NR: - TH?) 0Ol yé

i

Szmétura 3 sl
Sgnature and stamp of the sender
Signature s timbre de I'expédneui

Semnétura i §tampita transpertatorului:
Signature and stamp of the camier
Signature et timbre du transporteur

Slgnature and &

e
Documenls attached P P " N . N 5 L
Dotumenlgannexés | - m CONDUCATOR AUTO 1: C(.RNFH,Z F'} ‘Q L pf\ 3 e
. Bl
M /T f2 S . CONDUGATOR AUTO 2:
Marei gl numere " Nr.décolete 8 Moddeambdae @  Natwamddi 10 Numar statistic 1+ Greutate bruts kg ‘1 Cuba) m?
Marks and non A Musfber of packages Method of packing Nature of the goods Slalistical number Gross walght kg Volume m?
Marques-alnu m\;/ Nombre da colis Mode dembaliaga Nature de la marchandise No stallstique Palds brut kg Cubage m*
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ia classe P 'E_l}_i_i_f.re [afetire - ~- - -]
13 Instrucliunile expeditorulyl 19 Conveniii spaciale
Sendot’s instruelions v Speclal agreesments
instructions de l'expdditeur Conventions pariculidres
20 Flataprin Expeditor Monedi Destinatar
To be payd by Sendar Currancy Cons:igne?
A payer par Expéditeur Monpaie Dastinataire
Pratul transportulul
Carriage changes
Piix do transport
Sold/BalancerSolde /f;)x_
Taxe suplimentare Y lfé hal
Supplem charges ,l 0@/-
Supplements A (¥4
tnstructuni de platd / Instruciions as to payment for carriage / Alle taxe S &
14 Presc:%licns d'affranchissamant Other changes 3-3“ & \'
B Franco / Cariage paid / Plata [2 expediere Frais accesoires &
- &
OJ_Mon france ! Carriage forward / Plata 1a destinall .| Total A
24 Stabliitin QAT e b data 3 - G5 Suma de plala/ca slivery
Establishe@l (4 on . m w < L7y )
Establia’ & 2 © e 755 Ler,
22 we/5 e 23 B
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Semnatura A denie deftnataruul
41 the consignes
Signature et imbra du destinataire
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